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 HOLOIL                                  Rev. 0 del 10/12/2009 

 

 

1) IDENTIFICAZIONE DEL PRODOTTO E DELLA SOCIETA’ 

NOME COMMERCIALE: HOLOIL 

 

Tipo di prodotto ed impiego: miscela di oli per medicazione 

Fornitore: Ri.Mos. Srl V.le Gramsci, 29 41037 Mirandola (MO) ITALIA 

Numero telefonico di chiamata urgente della società: 0535/25755     fax: 0535/25509 

 

          PRODUCT AND SOCIETY IDENTIFICATION 

          TRADE NAME: HOLOIL 

 

Type of product and use: mix of oils for medication (dressing) 

Supplier: Ri.Mos. Srl V.le Gramsci 29 41037 Mirandola (MO) ITALY 

Phone number of the society for urgent callings: 0535/25755  fax: 0535/25509 

 

2) COMPOSIZIONE / INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI 

 

Oleolito di iperico (base olio di neem), olio di neem 

 

% in volume: 50/50 

 

              COMPOSITION/INFORMATION ABOUT INGREDIENTS 

 

Hypericum Perforatum Oleolite (base of neem oil), Neem oil 

 

% in volume: 50/50 

 

 

3) IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 

Nessun rischio speciale come definito dalle Direttive 67/548/CEE e 88/379/CEE 

Simbolo di pericolo: IL PRODOTTO NON E’ PERICOLOSO 

Frasi di rischio: // 

Pericolo specifici: // 

 

 RISK  IDENTIFICATION 

No particular risk as settled by Directives 67/548/CEE and 88/379/CEE 

Dangerous symbol : THE PRODUCT IS NOT DANGEROUS 

Dangerous sentences: // 

Specific risks: // 
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4) MISURE DI PRIMO SOCCORSO 

Contatto con la pelle: Lavare abbondantemente la pelle con acqua e sapone. 

Contatto con gli occhi: sciacquare abbondantemente con molta acqua. Richiedere assistenza 

medica nel caso si sviluppasse irritazione. 

Ingestione: L’uso interno è sconsigliato almeno per le dosi superiori a 5 ml. 

Inalazione: // 

 

 FIRST AID MEASURES 

Skin contact: Wash profusely the skin with water and soap. 

Eyes contact: Rinse copiously with water. Ask for medical assistance in case of irritation. 

Ingestion: the internal use is not recommended at least for doses over 5 ml. 

Inhalation: // 

 

 

5) MISURE ANTINCENDIO 

In caso di incendio dovranno essere usati estintori ad anidride carbonica o polvere. 

Estintori vietati: acqua. 

Altre informazioni: // 

 

FIRE REGULATIONS 

In case of fire, use CO2 fire-extinguishers or dry powder fire-extinguishers. 

Forbidden extinguishers: water. 

Other information:// 

 

 

 

 

6) MISURE IN CASO DI FUORIUSCITA ACCIDENTALE 

Precauzioni individuali: // 

 

Precauzioni ambientali: Impedire che il prodotto raggiunga le acque sotterranee 
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Metodi di pulizia: Raccogliere il più possibile in un recipiente pulito. 

Lavare con acqua la superficie interessata allo smaltimento. 

 

MEASURES IN CASE OF ACCIDENTAL SPILLAGE 

Individual precautions: // 

Environmental precautions: Prevent the product from reaching the underground waters. 

Cleaning methods: collect  as much as possible the product in a clean container. 

Clean with water the dirty area. 

 

 

7) MANIPOLAZIONE E STOCCAGGIO 

Condizioni di stoccaggio: è buona pratica generale mantenere i prodotti in contenitori chiusi 

preferibilmente pieni, in luogo fresco ed asciutto, protetti dai raggi del sole e da elevate 

temperature (max 40°C). 

 

Materiali di imballaggio: si usano indifferentemente acciaio inox, materiale plastico (PE 

alimentare) e vetro. 

 

 HANDLING AND STORAGE 

Storage conditions: keep the products preferably in closed containers completely filled, in a cool and 

dry place, protected from sunlight and from high temperature (max 40 ° C). 

 

Packaging materials: stainless steel, plastic material (alimentary PE), and glass are used 

indifferently. 

 

 

8) CONTROLLO DELL’ESPOSIZIONE / PROTEZIONE INDIVIDUALE 

Protezione respiratoria: non necessaria. 

Protezione delle mani: usare eventualmente guanti. 

Protezione degli occhi: occhiali di sicurezza. 

 

EXPOSITION CONTROL/PERSONAL  PROTECTION 

Breathing protection: not necessary. 

Hands protection: in case, use gloves. 

Eyes protection: use safety glasses. 
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9) PROPRIETA’ FISICHE E CHIMICHE 

Aspetto: liquido di colore marrore con riflessi rossastri. 

Odore: prevale il caratteristrico odore dell’olio di neem 

Ph (20°C): non applicabile dato che non è un prodotto acquoso 

Punto di fusione: // 

Punto di ebollizione: // 

Punto di infiammabilità: non disponibile  

Auto infiammabilità: // 

Proprietà esplosive: // 

Proprietà comburenti: // 

Tensione di vapore: non determinata 

Densità relativa a 20°C : 0.94 g/ml 

Solubilità in acqua: non solubile 

Solubilità: solubile in oli e altri solventi apolari 

Densità dei vapori: // 

Indice di rifrazione a 25°C: 1.467 – 1.473 

 

PHYSICAL  AND CHEMICAL PROPERTIES 

Aspect: brown  liquid with reddish reflexes 

Odour: Neem oil aroma prevails over other odours 

PH: (20°C): not applicable (the product is not watery) 

Fusion point: // 

Boiling point: // 

Inflammability point: not available 

Auto Inflammability:// 

Propelling properties:// 

Oxidising properties:// 

Vapour pressure:  not determined 

Relative density at 20° C: 0.94 g/ml 

Solubility in water: non soluble 

Solubility: soluble in oils and in other non polar solvents 

Vapour density:// 

Refractive index: at 25° C: 1.467 – 1.473 

 

 

 

 

 

 

10) STABILITA’ E REATTIVITA’ 

Stabilità: prodotto stabile 

Prodotti di decomposizione pericolosi: non noti 
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STABILITY AND REACTIVITY 

Stability: stable product 

Dangerous degradation products: unknown 

 

 

11) INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 

- Test di citotossicità in vitro in accordo alla normativa UNI EN ISO 10993-5. 

- Test di sensibilizzazione allergica su cavia in accordo alla normativa UNI EN ISO 10993-10. 

- Test di irritazione cutanea su coniglio in accordo alla normativa UNI EN ISO 10993-10. 

- Test di mutagenicità. Test di ames in accordo alla normativa UNI EN ISO 10993-3. 

- Test  di tossicità sistemica subacuta nel topo in conformità alla normativa UNI EN ISO 10993-

11. 

 

TOXICOLOGICAL INFORMATION 

–In Vitro Citotoxicity Test in accordance with  the Regulation UNI EN ISO 10993 -5: not cytotoxic 

 - Allergic sensitization test on medicine animal in accordance with Regulation UNI EN ISO 

10993-10: not sensitizing. 

- Test for skin irritation on rabbit in accordance with the Regulation UNI EN ISO 10993-10: not 

irritative 

 

12) INFORMAZIONI ECOLOGICHE 

Effetti legati all’ecotossicità: LC50 : non determinati 

Persistenza e biodegradabilità: non determinata. 

 

ENVIRONMENTAL INFORMATION 

Effects about ecotoxicity: LC50: not determined 

Persistence and biodegradability: not determined 

 

 

13) CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO 

Rifiuti, scarti/prodotti inutilizzati: eventuale incenerimento, operare secondo le disponibilità ed 

in accordo con le disposizioni locali vigenti. 

 

Contenitori contaminati: se possibile riutilizzarli, altrimenti lavarli con getti d’acqua, smaltire il 

contenitore e avviare le acque al depuratore. 

 

DISPOSAL CONSIDERATIONS  

Waste/unused products: possible incineration, operate according to the availabilities and according 

to the local provisions in force. 

 

Contaminated containers: if possible, use them again, otherwise wash them with water, then 

discharge the container and push the water to the depurator. 
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14) INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 

Non esistono limitazioni dalle normative che regolamentano il trasporto. 

 

TRANSPORT INFORMATION 

There aren’t limitations to rules regulating the transport. 

 

 

15)  INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE 

Secondo la Direttiva 93/42 CEE il prodotto viene etichettato come segue: 

 

- Simbolo: leggere le istruzioni d’uso  e non disperdere nell’ambiente. 

- Frasi di rischio: nessuna 

Frasi di sicurezza: nessuna 

 

INFORMATION ABOUT REGULATIONS 

According to the Directive 93/42 CEE the product is labeled in this way: 

 

- Symbol: read  instructions to use and do not dispose in the environment 

- Risk sentences: none 

- Safety sentences: none  

 

 

16) ALTRE INFORMAZIONI 

Azione lenitiva e coadiuvante della rigenerazione e riparazione della cute in caso di lesioni 

croniche o acute, quali piaghe da decubito, ulcere di origine vascolare, piede diabetico ed ustioni 

di lieve entità. Il dispositivo per la sua azione protettiva della lesione, è indicato anche per 

accelerare la guarigione di ferite superficiali, ragadi, escoriazioni ed abrasioni di varia natura. Il 

dispositivo mantiene l’idratazione tessutale, evita la formazione dell’escara e la macerazione 

della ferita. L’uso più critico è per le ferite che hanno lacerato il derma e possono rimarginarsi 

solo per la seconda intezione. 

 
OTHER INFORMATIONS 

Soothing co-adjuvant action in the skin re generation and repair, in case of chronic or acute wounds, 

such as decubitus ulcers, vascular ulcer, diabetic foot and minor burnings. The medicament 

application is indicated also to accelerate the healing of superficial wounds, fissures, different kind 

of excoriation and abrasions, thanks to its wound protective action. The medicament application 

maintains the tissular moisturizing, avoids the formation of dried scabs and wound maceration. The 

most critical use is for wounds with lacerate skin, that can heal up only by second intention. 

 

_________________________________________________________________________________ 
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Le informazioni ivi contenute si basano sulle nostre migliori conoscenze alla data sopra riportata. Sono riferite unicamente al prodotto 

indicato e non costituiscono garanzia in particolari qualità. L’utilizzatore è tenuto ad assucurarsi della idoneità e completezza di tali 

informazioni in relazione all’utilizzo specifico che ne deve fare. La scheda di sicurezza prevede di fornire informazioni per la valutazione 

della salubrità ed innoquità alle condizioni in cui questo materiale viene trasportato, immagazzinato o usato nei luoghi di lavoro. Questa 

scheda annulla e sostituisce ogni edizione precedente. 

 


